
Projet d'arrêté du Gouvernement de la 
Région de Bruxelles-Capitale modifiant 
l'arrêté du Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale du 22 septembre 2022 
relatif au transport des marchandises 
dangereuses par route et par voie de 
navigation intérieure à l'exception des 
matières explosives et radioactives  

 

Ontwerp van besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijk Regering tot wijziging van 
het besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 22 
september 2022 betreffende het vervoer 
via de weg en over de binnenwateren van 
gevaarlijke goederen met uitzondering 
van ontplofbare en radioactieve stoffen 

   

Le Gouvernement  
de la Région de Bruxelles-Capitale, 

 De Brusselse Hoofdstedelijke Regering, 

   

Vu la loi du 18 février 1969 relative aux 
mesures d'exécution des traités et actes 
internationaux en matière de transport par 
mer, par route, par chemin de fer ou par 
voie navigable, l'article 1er, alinéa 1er, 
modifié par la loi du 15 mai 2006 ; 

 Gelet op de wet van 18 februari 1969 
betreffende de maatregelen ter uitvoering 
van de internationale verdragen en besluiten 
inzake vervoer over zee, over de weg, de 
spoorweg of de waterweg, artikel 1, gewijzigd 
door de wet van 15 mei 2006; 

Vu l'arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale du 22 septembre 2022 
relatif au transport des marchandises 
dangereuses par route et par voie de 
navigation intérieure à l'exception des 
matières explosives et radioactives, modifié 
par les arrêtés du Gouvernement de la 
Région de Bruxelles-Capitale du 13 octobre 
2023 et du 11 juillet 2024 ; 

 Gelet op het besluit van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 22 september 
2022 betreffende het vervoer via de weg en 
over de binnenwaterenvan gevaarlijke 
goederen met uitzondering van ontplofbare 
en radioactieve stoffen, gewijzigd bij 
besluiten van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering van 13 oktober 2023 en van 11 juli 
2024, wordt het eerste lid vervangen door 
wat volgt; 

Vu la concertation entre les Gouvernements 
régionaux, telle que prescrite par l’article 6, 
§ 2, 5° de la loi spéciale du 8 août 1980 de 
réformes institutionnelles ; 

 Gelet op het overleg tussen de 
gewestregeringen, zoals voorgeschreven in 
artikel 6, § 2, 5° van de bijzondere wet van 8 
augustus 1980 tot hervorming der 
instellingen; 

Vu l'avis de la commission consultative 
administration-industrie, donné le XX XXXX 
2025 ; 

 Gelet op het advies van de raadgevende 
Commissie administratie-nijverheid, gegeven 
op XX XXXX 2025; 

Vu l'avis XXXXXXX du Conseil d'État, donné 
le XX XXXXX 2025, en application de 
l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur 
le Conseil d'État, coordonnées le 12 janvier 
1973 ; 

 Gelet op het advies nr. XXXXXXX van de 
Raad van State, gegeven op XX XXXXX 
2025, met toepassing van artikel 84, § 1, 
eerste lid, 2° van de wetten op de Raad van 
State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Considérant la concertation avec les autres 
gouvernements régionaux et le 
gouvernement fédéral, lors de la conférence 
interministérielle tenue le XX XXXXX 2025 ; 

 Gelet op het overleg met de andere 
gewestregeringen en de federale regering, 
gehouden op XX XXXXX 2025; 

Sur la proposition de la Ministre en charge 
de la Mobilité, des Travaux publics et de la 
Sécurité routière ; 

 Op voorstel van de Minister belast met 
Mobiliteit, Openbare Werken en 
Verkeersveiligheid;  

Après délibération,  Na beraadslaging, 

ARRÊTE:  BESLUIT: 

nld
Zone de texte 
77.620/4



Article 1er. Le présent arrêté transpose 
partiellement la directive 2025/149 de la 
Commission du 15 novembre 2024, 
modifiant les annexes de la directive 
2008/68/CE du Parlement européen et du 
Conseil relative au transport intérieur des 
marchandises dangereuses afin de tenir 
compte du progrès scientifique et technique. 

 Artikel 1.  Dit besluit voorziet in de 
gedeeltelijke omzetting van Richtlijn 
2025/149 van de Commissie van 15 
november 2024 tot aanpassing aan de 
wetenschappelijke en technische vooruitgang 
van de bijlagen bij Richtlijn 2008/68/EG van 
het Europees Parlement en de Raad 
betreffende het vervoer van gevaarlijke 
goederen over land. 

Art. 2. L'article 1er de l'arrêté du 
Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 22 septembre 2022 relatif au 
transport des marchandises dangereuses 
par route et par voie de navigation intérieure 
à l'exception des matières explosives et 
radioactives, modifié par les arrêtés du 
Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 13 octobre 2023 et du 11 juillet 
2024, est remplacé par ce qui suit : 

« Le présent arrêté transpose partiellement 
la Directive 2008/68/CE du Parlement 
européen et du Conseil du 24 septembre 
2008 relative au transport intérieur des 
marchandises dangereuses, modifiée par 
les Directives 2010/61/UE de la Commission 
du 2 septembre 2010, 2012/45/UE de la 
Commission du 3 décembre 2012,  
2014/103/UE de la Commission du 21 
novembre 2014, 2016/2309/UE de la 
Commission du 16 décembre 2016, 
2018/217/UE de la Commission du 31 
janvier 2018, 2018/1846/UE de la 
Commission du 23 novembre 2018, 
2022/2407/UE de la Commission du 
20 septembre 2022, et 2025/149/UE de la 
Commission du 15 novembre 2024. ». 

 Art. 2. Artikel 1 van het besluit van de 
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 22 
september 2022, betreffende het vervoer via 
de weg en over de binnenwaterenvan 
gevaarlijke goederen met uitzondering van 
ontplofbare en radioactieve stoffen, gewijzigd 
bij besluiten van de Brusselse 
Hoofdstedelijke Regering van 13 oktober 
2023 en van 11 juli 2024, wordt het eerste lid 
vervangen door wat volgt: 

"Dit besluit voorziet in de gedeeltelijke 
omzetting van Richtlijn 2008/68/EG van het 
Europees Parlement en van de Raad van 24 
september 2008 betreffende het vervoer van 
gevaarlijke goederen over land, gewijzigd bij 
Richtlijnen 2010/61/EU van de Commissie 
van 2 september 2010, 2012/45/EU van de 
Commissie van 3 december 2012,  
2014/103/EU van de Commissie van 21 
november 2014, 2016/2309/EU van de 
Commissie van 16 december 2016, 
2018/217/EU van de Commissie van 31 
januari 2018, 2018/1846/EU van de 
Commissie van 23 november 2018, 
2022/2407/EU van de Commissie van 
20 september 2022, et 2025/149/EU van de 
Commissie van 15 november 2024.". 

Art. 3. Le ministre qui a la réglementation en 
matière de transport de marchandises 
dangereuses par route dans ses attributions 
et le ministre qui a les règles de police de la 
navigation sur les voies navigables dans ses 
attributions sont chargés, chacun en ce qui 
le concerne, de l'exécution du présent 
arrêté. 

 Art. 3. De minister tot wiens bevoegdheden 
de regelgeving inzake het vervoer van 
gevaarlijke goederen over de weg behoort en 
de minister tot wiens bevoegdheid het 
politiereglement voor de scheepvaart op de 
binnenwateren behoort, zijn elk voor wat hem 
betreft belast met de uitvoering van dit 
besluit. 

Bruxelles, le XX/XX/2025.  Brussel, XX/XX/2025. 

Pour le Gouvernement de la Région de 
Bruxelles-Capitale : 

 

 Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering: 

Le Ministre-Président du Gouvernement 
de la Région de Bruxelles-Capitale, 

 De Minister-president 
van de Brusselse Hoofdstedelijke 

Regering, 

   

 

Rudi VERVOORT  Rudi VERVOORT 



   

La Ministre du Gouvernement de la 
Région de Bruxelles-Capitale en charge 
de la Mobilité, des Travaux publics et de 

la Sécurité routière, 

 
De Minister van de Brusselse 

Hoofdstedelijke Regering 
belast met Mobiliteit, Openbare Werken 

en Verkeersveiligheid, 

   

 

Elke VAN DEN BRANDT  
Elke VAN DEN BRANDT 

 

Elke Van 

den Brandt 

(Signature)

Digitally signed by Elke Van 

den Brandt (Signature) 
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